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[lajaenua nikaBbIM acoHCaBaHHe TBOpYAcCLi 3aMeXHbIX NiCbMeHHiKay,
IITO KblLJi Ha TapbITOpbll Benapyci, 3 ysnikaM mapary acab6JiiBacusy, sKis
BbIHIKaOLb ca crnenbldiki acaponass, y skiMm Tbig dapmapadicsa. ['ata
Ba)KHA [JIs Jlellllara pa3yMeHHsl iX ToKcTay i ycnpbIMaHHS KyJbTypHa-
ricrapblyHara KaHTIKCTy MiHysara yBoryse. CydyacHbl 4blTad iHaKII
ycopbIMae CBeT, KapbICTaella AJd Aro amicaHHd iHWbIMI cjoBaMi i He
3aycénbl afbipae ix, AK Tajbl, YacaM BbIMYILAHbI JaJiyMBallb He3pa3yMeJiae,
LITO ¥ CBAIO Yapry Moka NpbIBO/3ilb la CKaXKIHHAY ayTapcKara nacjJaHHs,
NaMbIJIKOBBIX BBICHOY.

TBopbl MacToBiua HacbiyaHwvia 6eaapyckimi mamvieami, chacvlikami
Ha KAHKp3IMHbIS Mecybl [ abcmasiHbl, aymabisepagiuHbimi 38ecmkami,
besnapycizmami; evlpasHa aduysaeyya “Kpacoeass” noabckask Mosa.
MixcmoyHasi iHmapdepaHybls npasiyasieyyay moiM AiKy  CyMAWYIHHI NEKCIKI,
acab.1i8a amMoHiMay, AKis adarocmpoysaryb HAPIOKA po3HbISA NAHAYYI a1660
HroaHcsl. [Taazei “3Haxapa” ag6biBawIla ¥ AmMsaHax, BisbHi, Pagonimkax.
AmnomHiss, XyTuysi 3a ¥cé, mpblAyMaHass MsCLOBacllb, siKasg yBacabJisie
TBINIOBbISA PBICHI Yacy, Xalls Nafo6Hbl papMaHT allKOHIMa XapaKT3pHbI A5
pariéna, i ¥ AlMsAHCKIM naBelle 6bL1a cyryyHas Bécka PakJiniki. Y naBere
icHaBay ¢anbBapak MacTtoBiuay rep6a “/lajsieHra”, Tamy MsCLiHbI Xi6a ObLII
Jlo6pa BsAZOMbIS ayTapy.

/a5 520 meopay xapakmapHas “Mampowka” croxcamy: nepayeacabaeHHe
2epost nasodse cxemvl Xmocwvyi — Hixmo — [Hwbl (Hosbl), “wmamcaaésacys”
anosedy i nepcanadxca; nadsoliHbl, namaeMHbl c3HC. [Ipabaema navsiHaeyya 3
aZ3KBaTHAra pa3yMeHHsl Hasevl anogecyl, 3daeyya, y éii npblxasaHa Helikas
3azadka. YBaxJiiBae NpayblTaHHe BbIAy/sAe IIMaT/IikiA cynsapayHacui Il
Paybl [lacnasitail: Mixkcac/ioyHbiss 6Gapepbl, CymMecb MOV i JAblsJeKTay,
Hezaxol npadeciiiHail MeabllbIHCKaW ganaMori. Ha Tol 4yac 3BblyaliHaMy
yasiaBeKy ¢i3iyHa i MeHTasbHA OJIDKIUIIBIA YCIOJbIICHBIS 3HAxapbl -
3BbIYaiiHa caMaByKi IIi HeJlaByKi, Taabl K KBajidikaBaHbl AOKTap ca
CKOHYaHaM afiyKalblsai 3'ayiaycs npajcTayHikoM Ha/J3BbIYal NaBakaHai,
Jlob6paariauBaHai i afjHoCHa pajikal mpadecii, Hasexay Jja BbIIIUIIBIX chep
rpaMa/icTBa i raJloyHbIM YblHAM Y I3ThIM acsipoA/i3i aka3Bay cBae nacJayri. Y
1920-1930-5 2advt y PII cmaynerHe da dakmapoy 6bl10 ckaadaHae. 3 adHaz2o
60Ky, ix nacayei He Jcim dacmynHbls, y nepuyio yapey inaHcasa, 3 dpyzoaa -
HenicbMeHHAacyb, a Hasam yempawaasbcmed 604bwacyi HaceabHiymea
npsleodsina da nayciodHaza KapblICMAaHHSA 3 wanmyx i eepul J pO3HbIA
3a6aboHbl. [la mazo x npvl nepaxod3e HA HOBbI cayblsiIbHA-2acnadapybl
/Aad 3-3a HsynayHeHacyi .od3ell y daseliwbiM aéce 3aycédbl Maryb Mecya
HepayblsIHA/IbHbIS NA8003IHbL, pacye nonslm Ha eapaxc6imoy. Akypam y uac
naycmauHsa anosecyi y wmodséuniky ABC’, 3 sikim cynpayoyHivay MacToBiy,
HaJipyKaBaHa HaTaTKa Ipa JOoKTapa, SKi aTpbiMay BbIAATHYIO aAyKaLbllo ¥
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3axonHsai Eyporie, ane y [losibiubl Ha3biBaycs 3HaXapoM, Kab Melb 60JIbIIbI
JlaBep naubleHTay (3).

Tpaba yniuBaub TpaHchapMalbllo NaHALLAY 3 LAraMm 4acy, LITO
NpbIBOA3IiLb Ja 3MeHbl IeplianayaTkoBara csHcy. Sk JaniHckae doc-
tor asHavyae AacjoyHa “HaBy4aHbl, XTO WIMaT Bejae” (medicus ycsaro -
JISTYbILEeJIb), 3HaXap - acob6a, UITO Bejlae XBapoObl i ix JiT4Y3aHHe (3Hayua
XBapo6); WbIp3M - JacBeJyaHbl 4ajaBeK, 3BblYyallHa CTapbl, Had3eseHbl
Had3ewrualiHatl Mydpacylo, HOCBOIT yHiKa/JbHara JOCBeJly, aTpbIMaHara
na-3a HaBy4da/ibHal ycTaHoBaM. /lapaubl, Jiekap NaxoAsilb af rpaukara
seza - “36ipaup” (10). JlauiHckisg npeiciaoyi nagkpaciaiBanb: “XTo mobpa
pacnbITBae, TOM Jlo6pa cnaciirae HaByky” i “..106pa pacrna3Hae XBapoObl.
XTo0 no6pa AbIsirHa3ye, A,00pa Jevbllb”.

Benapyckas i nosbckast MeJblLbIHCKas JIeKCiKa MaloLb napaJieisM, aje
i 3HA4YHbIAA aZpPO3HEHHI. Y cydacHal JiiTapaTypHall MoBe znachor — rata
TOH, XTO, He Mawubl papMasbHall MeJbILbIHCKAl aJyKalbli, HeJjerajbHa
3aMMaenlia JISYSHHEM JIIOA3eM, 3BblyaliHa 3 JanaMorav 3éjak i 3amoy;
ciH. uzdrawiacz, uzdrowiciel i r.i. 3 HeraTblyHal adapboykaii; ajjaBsae
3HgaBaxJiBamy zity lekarz, r.3H. ApaHHbl JokTap (6). 3 aApyrora OGOKY,
aryJbHacJaBsiHCKae “nekap” y 6esnapyckix Ovlsaekmax mae aonageoMik
“3Haxap’, makcama i y 6aazapckaii moge (7, 8). CioBa 3Haxap NpbIAILIO ¥
NoJIbCKYI0 3 6esapyckait (9). [Ipa rata cBeAgubllb i HETPA/bllbIHAE /IS
Ha3Bay npadecii HanicaHHe 3 3alBspJ3eHHEM KaHLaBOM 3blYyHall (3aMecT
znacharz). JlajHel He 6bLJIO TaKOU pO3HilLbl NaMix adinpiiiHai i “HapogHait”
Me/blLlbIHAH, 3HaXapoM 3BaJli BCKOBAra Jiekapa, siki Mey ayTapbIT3T CAPO/,
MscioBai cynosibHacui (4). [lapayuatine lekarnik, lekownik = znachor (2, 5).
[la BsAJIKIM paxyHKY [iJ1s1 3BbIYAaMHBIX JItOJ3€el 3Haxap i JokTap 6bL1i aMasb
payHa3Ha4yHbIMI, a 3apa3 rata aHToHiMbI (9). | § pyckali MoBe 3Ha4Y3HHE
3Haxapa fK “1ekapb-koa1dyH” ycmasaseanacs HanpulkauHybst XIX cm. (1), “Bpau
CO 3BaHMeM JieKaps” a3HayaJla IpaBa Ha cCaMacTOWHYIO PAKTHIKY.

Cynacray/ieHHe 3Ha4Y3HHAY y MOBax

JlaTbIHb MOJL GeJ.
Doctor naukowiec (doktor) BYYOHBI ([JOKTap HaBYK; JAAL9HT)
znachor JieKap, 3Haxap
doktér w j. mOwionym pot. lekarz JLOKTap
Medicus |lekarz JIOKTap, MeJIbIK (abaryJibHeHa — ypad
medyk (student medycyny i daw., dzi$ | ui MegcsicTpa, CTy3HT MeAbIYHAN
zart. lekarz) crelblsiJIbHACIL)

JlaTblyHa Npo3Billya TakcaMa éclb HaJi YbIM Iapa3BaXkallb — MarybiMa,
He BBINIa/[KOBa repoil Mae MeHaBiTa Takoe Mnpo3siurya, Binbuyp. Wilczur -
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raTa BsJIiKi MOLJHBI cabaka, Nalo6HbI [ja BayKa, yacuel HaMelKas aydyapka,
siKasl aZipo3HiBaellia NpbIs3HACLIO; Wilczura — KaxyX, fKi, y 3a/1e)KHacli aj
ciTyanpli, Mor anpaHanua ¢pyTpaM YHYTp Lii BOHKI. fIHO sk GbILllaM a3Havae
ajiBapoTHara ‘nsipaBapaTHs’, 60 BOyK i cabaka, Xollb pPOJIHbISA i 3HellIHe
naZo6HbIsl, Mallb Cylpalbjer/yl0 KaHaTalbllo: Ieplibl pobilb IKOAY,
37,0J1bHBI 3a6ilb, IPYTi HaaABapoT - JalaMarae, paTye.

BenbMi cnpoiryana pasyMmellb HiOGbl rata “‘canonkasi 6aiika” 3 happy-
end; TBopbl MacToBida 3/1a6a/i3€HHbIs, MOYHbIsSI apXeThIIIHbIX BOOpasay.
CaHc anoBecli - cTapaXkbITHad icljiHa: HiKoJ1i HiKora He Tp36a nacneuuiiBa
alPHbBallb, @ ThIM 00JIbLI acy/pkallb NaBOJJle BOHKAaBbIX IaBsPXOYHBIX
MepKaBaHHAY. Binpuyp npaxbly Heka/bKi amIiya: npadecap — caMOTHBI
BaJlallyra, 3Haxap — “mepapo/pKaHbl” Xipypr, II4YacaiBbl 6albKa i KipayHik
KJiHIKI. KpIII€ nepaMeH/iBae - MOXXHaA He3ac/y»aHa CTpayilb yJacHae
iMg, cAM'10, nasilpllo ¥ rpamMajCcTBe, bGaralilie, cBal CIpaBy, 3axaBayllibl
y J06bix abcTaBiHaX HaWJeNuiblis sIKacli: cIinJacib, axBsSpHAClb, CiJbl
nayblHalb ycé aJ MadaTKy. EH mpaiiuioy npas BbinpabaBaHHI JIECy, ase
3 iM 3acraroula rojHacub i NpbIpoJKaHblA TajeHThl. Hsanpocracub
BbIUyJli HEKATOpPbIsS YBaXJ1iBblsl Nepakjafublki. He3gapMa npbixbiniéBae
JitToyckae BblgaHHe 1939 r, Ha sIKOe, Hall3yHa, JaBay 3rofy ayTap, 3aBella
“Teniit” (“Genijus” verté St.Paulauskas, Kaunas: M.Adomaviciaus sp.). AjHaK
nmacJis KHira BbIJja/I3eHa >0 ¥ iHIbIX epakiazax ak “Jlekap” (“Ziniuonis” -
Alytus: Alytaus sp., 1993 i Vilnius: AmZius, 1996). ¥ nazHel1IbIX BbIJaHHSAX:
na-pyMbiHCKY “Vraciul”, 1To a3Havyae “ns4blleb”’, na-6aarapcky “3uaxap”.

3200Ha 3 npbiged3eHbiMi 3ayeazami, JiTapajJbHbl Ilepakjaj, Ha
6e/1apyCcKy1o MOBY ¥ Aa/l3eHbIM BbINaJKy He 3yCiM IpaBi/ibHEL fIKi BapbIAHT
NOVHACI[I0 NMepajacib ayTapcKyl 3aAyMKy - BaAyH, AoxTyp? [lamps6Hna
6osbw 2ablbOKae 8blgyYIHHe, [ adka3y npwllid3eyya AwW4s nawykaysb
dacaeduybikam meopuacyi Macmosiua. Tonbki yryMiiBae KaHT3IKCTya/lbHae
IlepaacaHcaBaHHe [ja3BoJlilb HAW60JIbII JaK/IaJHa IepaKasallb [JIbIGiHHY 0
CyTHacLb raTara TBOpY.

Bi6aiszpadpin

1. Yepwusix, [1.4. (1994). Hcmopuko-amumosozudeckull c108apb pycckozo
sA3vlka. Mocksa: Pyc. s13. - T.L.

2. Bankowski, A. (2000). Etymologiczny stownik jezyka polskiego. Warszawa:
PWN, T.2.

3. Rurawski, J. (1987). Tadeusz Dotega-Mostowicz, Warszawa: Wiedza
powszechna.

4. Stownik jezyka polskiego (1861). Wilno: wyd. M.Orgelbrand. cz. I1.

Pa3sasea 7. AiTaparypasHaycTBa i AiHrBicTBIKa, KHi)KHag KyAbTypa



152 @ Makcim ITypanok

5. Stownik jezyka polskiego (1962). Warszawa: Wiedza powszechna, T.4.

6. S/P (2004). Warszawa: PWN.

7. Stawski, F. (1970-1974). Stownik etymologiczny jezyka polskiego.
Krakow, T.IV.

8. Borys, W. (2005). Stownik etymologiczny jezyka polskiego. Krakow:
Wyd. Literackie.Praktyczny stownik wspétczesnej Polszczyzny (1998-2005)
pod red. H.Zgo6tkowej. Poznan: Kurpisz, T.19, T.50.

9. Dlugosz-Kurczabowa, K. (2008). Wielki stownik etymologiczno-
historyczny jezyka polskiego. Warszawa: PWN.

IOCTHI MIDKHAPOZHBI KAHTPOC AACAEAUYBIKAY BEAAPYCI
ITpagoyusisa maTapseisaasl. Tom 6 (2017)



